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Dei to brørne mine og eg kom til Noreg i desember 2016. Vi
hadde på oss sommarklede fordi vi trudde det ville vere like
varmt i Noreg som i Somalia. Men då vi kom til flyplassen,
snødde det. Vi fraus og vêret var kaldt. Sjølv om vi hadde
med oss nokre koffertar, inneheldt dei berre sommarklede.

• • •

Os meus dois irmãos e eu chegámos à Noruega em
dezembro de 2016. Estávamos a usar roupas de verão
porque pensávamos que estaria tão quente na Noruega
como na Somália. Contudo, quando chegámos ao
aeroporto, estava a nevar. Tínhamos frio e o tempo estava
gelado. Apesar de termos trazido algumas malas, só
tínhamos roupas de verão lá dentro.
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Sjølv om det var kaldt, var eg veldig glad då vi kom til
Noreg. Eg kunne endeleg møte mamma att, som eg ikkje
hadde sett på seks år. Mamma og to av venninnene hennar
møtte oss. Då vi møtte mamma att, gret vi av glede.
Mamma bur i ein liten by, så vi køyrde dit.

• • •

Apesar de estar frio, eu fiquei muito feliz quando cheguei à
Noruega. Finalmente iria reencontrar a minha mamã, que
não via há seis anos. A minha mamã e dois dos seus
amigos foram ter connosco. Quando a vimos, chorámos de
alegria. Fomos de carro até à pequena cidade onde a
minha mamã vive.
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Dei første dagane i byen til mamma var veldig merkelege.
Det var kaldt, det snødde og det var lite å sjå. Gatene var
heilt folketomme. Dei få personane eg møtte, verka kalde
og uvennlege. I Somalia er det folk overalt, så alt kjendest
uvant her. Mammaa mi og venninnene hennar gav oss
gåver, og ho tok oss med for å kjøpe vinterklede.

• • •

Os primeiros dias na cidade da mamã foram muito
estranhos. Estava frio e a nevar e não havia muito para ver.
As ruas estavam completamente vazias. As poucas pessoas
que conheci pareciam frias e pouco amigáveis. Na Somália
havia pessoas em todo o lado, por isso tudo aqui parecia
estranho. A minha mamã e os seus amigos deram-nos
alguns presentes e depois ela levou-nos a comprar roupas
de inverno.
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Etter juleferien byrja eg på norskkurs på
vaksenopplæringssenteret. Eg gjekk der i to år før eg byrja
på ein vanleg skule. No går eg siste året, og eg har fått
mange nye venner. Eg er veldig sosial og eg er glad i å
møte andre.

• • •

Depois das férias de Natal, participei num curso de
norueguês no centro de educação para adultos. Estudei lá
durante dois anos antes de começar numa escola normal.
Agora estou no meu último ano e fiz muitos amigos novos.
Sou muito sociável e gosto de conhecer outras pessoas.
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Etter skulen drar eg til Frivilligsentralen for å få hjelp med
leksene. Eg har òg byrja på eit sykurs der.

• • •

Depois das aulas vou a um centro dirigido por voluntários
onde me ajudam com os meus trabalhos de casa. Também
participei num curso de costura no centro.

6



I Somalia fekk eg aldri moglegheit til å gå på skule eller ta
eit kurs, bortsett frå koranskule. Eg kunne ikkje lese eller
skrive. No har eg lært å skrive på både somali og norsk, og
mange andre fag. Utan utdanning følte eg at eg ikkje var
nokon. No føler eg meg kunnskapsrik og glad.

• • •

Na Somália, nunca fui à escola nem fiz nenhum curso,
exceto a Escola do Alcorão. Não sabia ler nem escrever.
Agora aprendi a escrever tanto em somali, como em
norueguês, e muitas outras disciplinas. Sem estudos, sentia
que não era ninguém. Agora sinto-me uma pessoa com
conhecimento e feliz.
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Neste år skal eg byrje på helse- og oppvekstfag på
vidaregåande skule. I framtida vil eg bli barne- og
ungdomsarbeidar. Når eg er ferdig med utdanninga mi,
drøymer eg om å få meg ein fast jobb. Eg vil òg lære å
køyre bil og ta førarkort.

• • •

No próximo ano, vou começar o ensino secundário na área
de saúde e desenvolvimento de jovens. No futuro, quero
tornar-me uma profissional que trabalha com jovens.
Quando terminar a minha formação, o meu sonho é
conseguir um emprego permanente. Também quero
aprender a conduzir e tirar a carta de condução.
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Viss eg framleis hadde budd i Somalia, hadde eg kanskje
vore mor no. Kanskje eg hadde fått mange barn allereie.
Viss eg hadde vore i Somalia, ville eg ikkje hatt dei same
moglegheitene som eg har fått no. Eg føler meg heldig
som bur i Noreg.

• • •

Se eu tivesse ficado na Somália, penso que já teria sido
mãe. Talvez já tivesse tido muitos filhos. Se eu tivesse
ficado na Somália, não teria tido as mesmas oportunidades
que tenho tido agora. Sinto-me sortuda por viver na
Noruega.
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